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' ƌĞĞƟŶŐƐ͊ ��t ŝƚŚ�ƐŽ�ŵĂŶǇ�Ěŝī ĞƌĞŶƚ�ƉŽƐƐŝďůĞ�

scenarios that occur in and around the birth of

a baby, it can be hard to know what to do in

Ğǀ ĞƌǇ�Őŝǀ ĞŶ�ƐŝƚƵĂƟŽŶ͘ ��t ŽƵůĚ�ǇŽƵ�ŬŶŽǁ �ǁ ŚĂƚ�ƚŽ�

do if a mother tells you that her baby’s biologi-

cal father is deceased and she wants to put her

ďŽǇĨƌŝĞŶĚ͛ Ɛ�ŶĂŵĞ�ŽŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͍ ��t ŚĂƚ�ŝĨ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ�

ƚĞůůƐ�ǇŽƵ�ƚŚĞ�ĨĂƚŚĞƌ�ŝƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŵŝůŝƚĂƌǇ�ĂŶĚ�ĐĂŶ͛ ƚ�ďĞ�ƉƌĞƐĞŶƚ�Ăƚ�ƚŚĞ�ƟŵĞ�ŽĨ�

birth? Or if she says he lives in Mexico City, Paris, or the Australian

Outback? Would you know what to do?

/Ŷ�ƚŚŝƐ�ĨŽƵƌƚŚ�ŝƐƐƵĞ�ŽĨ�͞ WĂƚĞƌŶŝƚǇ�D ĂƩĞƌƐ͕ ͟ �ǁ Ğ�ďƌŝŶŐ�ǇŽƵ�Ă�̂ ƚĞƉ-by-Step

' ƵŝĚĞ�ƚŽ�ŚĂŶĚůŝŶŐ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶƐ�ǁ ŚĞŶ�ƚŚĞ�ĨĂƚŚĞƌ�ŝƐ�ŶŽƚ�ƉƌĞƐĞŶƚ�

at the baby’s birth because of

ŝŶĐĂƌĐĞƌĂƟŽŶ͕ �ŵŝůŝƚĂƌǇ�ĚƵƚǇ͕�Žƌ�

because he is presently out of

the state or country. We also

give you a list of the top six situ-

aƟons when a Paternity Declara-

ƟŽŶ�ƐŚŽƵůĚ�not be used. We

ŚŽƉĞ�ƚŚĂƚ�ƚŚŝƐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ǁ ŝůů�ŵĂŬĞ�ǇŽƵƌ�ũŽď�Ă�ůŝƩ ůĞ�ĞĂƐŝĞƌ�ƚŽ�ĚŽ͘ ���Ɛ�

Ăůǁ ĂǇƐ͕ �ƉůĞĂƐĞ�ĐĂůů�ŵĞ�ǁ ŝƚŚ�ĂŶǇ�ƋƵĞƐƟŽŶƐ�ĂďŽƵƚ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶƐ͘ �

Have a great Fall 2013!
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What to do When the Father is not Available
ƚŽ�̂ ŝŐŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ
by Catherine Sachs, San Francisco Department of Child Support
Services Paternity Program Coordinator

��WƵďůŝĐĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�̂ ĂŶ�&ƌĂŶĐŝƐĐŽ��ĞƉĂƌƚŵĞŶƚ�ŽĨ��ŚŝůĚ�̂ ƵƉƉŽƌƚ�̂ Ğƌǀ ŝĐĞƐ

Did You Know….?

 dŚĞ�Į ƌƐƚ�ƉĂƌĞŶƚĂů�ƚĞƐƟŶŐ�ďĞͲ
came available in the 1920’s
and involved matching blood
types between the alleged
father and the child. This
ƚǇƉĞ�ŽĨ�ƚĞƐƟŶŐ�ŵŽƐƚ�ŽŌĞŶ�ůĞĚ�
to inconclusive results as only
ϯϬй �ŽĨ�ƚŚĞ�ŵĂůĞ�ƉŽƉƵůĂƟŽŶ�
can be excluded from being
the possible father using this
ƚǇƉĞ� ŽĨ� ƚĞƐƟŶŐ͘� ;^ŽƵƌĐĞ͗��
ŚƩ Ɖ͗ ͬ ͬ ĞŶ͘ ǁ ŝŬŝƉĞĚŝĂ͘ ŽƌŐͬ ǁ ŝŬŝͬ
WĂƌĞŶƚĂůͅ ƚĞƐƟŶŐͿ.

 dŚĞƐĞ�ĚĂǇƐ͕ �ƉĂƚĞƌŶŝƚǇ�ƚĞƐƟŶŐ�
typically does not even
involve blood, but rather re-
lies on buccal swabs from the
inside of the cheeks of the
mouth.

In This Issue
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The Father is in the Military
Only a military dad-to-be can sign a Decla-
ƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ���&KZ��ƚŚĞ�ďĂďǇ�ŝƐ�
born. The dad-to-be must have orders that
will prevent him from being present at his
child’s birth. He can sign a Paternity
�ĞĐůĂƌĂƟŽŶ� ďĞĨŽƌĞ� ĚĞƉůŽǇŵĞŶƚ͕ � ƵƐŝŶŐ�Ă�
notary public as his witness. A copy of his
ĚĞƉůŽǇŵĞŶƚ�ŽƌĚĞƌƐ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĂƩ ĂĐŚĞĚ�ƚŽ�ƚŚĞ�
WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ �dŚĞ�ƚǁ Ž�ĚŽĐƵŵĞŶƚƐ�
ŵƵƐƚ�ďĞ�ŚĞůĚ�ďǇ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ�ƵŶƟů�ƚŚĞ�ďĂďǇ�
is born.  Most likely, hospital staff will not learn about the 
ĨĂƚŚĞƌ͛Ɛ�ŵŝůŝƚĂƌǇ�ƐƚĂƚƵƐ�ƵŶƟů�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ�Őŝǀ ĞƐ�ďŝƌƚŚ�ĂŶĚ�
ƉƌĞƐĞŶƚƐ� ƚŚĞ� WĂƚĞƌŶŝƚǇ� �ĞĐůĂƌĂƟŽŶ—signed by the
father—to hospital staff.  Here are the steps to take: 

1. hƉŽŶ�ƚŚĞ�ďŝƌƚŚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐŚŝůĚ͕ �ĐŽŵƉůĞƚĞ�ƚŚĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�
for the mother and the baby and witness the mother’s
signature.

2. &ƌŽŵ�ƚŚŝƐ�ƉŽŝŶƚ͕ �ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŝƐ�ƉƌŽĐĞƐƐĞĚ�
ůŝŬĞ�ĂŶǇ�ŽƚŚĞƌ͕�ĞǆĐĞƉƚ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�ĨĂƚŚĞƌ͛Ɛ�ĂƩ ĂĐŚĞĚ�ŽƌĚĞƌƐ�
ŵƵƐƚ�ďĞ�ƐƵďŵŝƩĞĚ�ǁ ŝƚŚ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ �

The Father is Incarcerated
Staff at the San Francisco Department of Child Support Services can help incarcerated 
ĨĂƚŚĞƌƐ�ƐŝŐŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ƚŚĞŝƌ�ŶĞǁ ďŽƌŶ�ďĂďŝĞƐ͘ ��/Ĩ�ĨĂƚŚĞƌ�ŝƐ�ŝŶĐĂƌĐĞƌĂƚĞĚ�
ŝŶ�̂ ĂŶ�&ƌĂŶĐŝƐĐŽ��ŽƵŶƚǇ͕�ŽƵƌ�Žĸ ĐĞ�ǁ ŝůů�ƉĞƌƐŽŶĂůůǇ�ďƌŝŶŐ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ƚŽ�ĨĂƚŚĞƌ�ĨŽƌ�ŚŝƐ�
ƐŝŐŶĂƚƵƌĞ͘��/Ĩ�ŚĞ�ŝƐ�ŝŶĐĂƌĐĞƌĂƚĞĚ�ŽƵƚƐŝĚĞ�ŽĨ�̂ ĂŶ�&ƌĂŶĐŝƐĐŽ͕ �ǁ Ğ�ǁ ŝůů�ŵĂŝů�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ƚŽ�
ĨĂƚŚĞƌ�ǁ ŝƚŚ�Ă�ƐĞƚ�ŽĨ�ƐƉĞĐŝĮ Đ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ͘ ��, ĞƌĞ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ƐƚĞƉƐ�ƚŽ�ƚĂŬĞ�ŝŶ�ďŽƚŚ�ƐŝƚƵĂƟŽŶƐ͘

If the father is incarcerated in a San Francisco jail, including Jail #5 in San Bruno, CA (see complete list of jails below):

1. KďƚĂŝŶ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ͛Ɛ�ƐŝŐŶĂƚƵƌĞ�ŽŶ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘

2. �ƐŬ�ŵŽƚŚĞƌ�ƚŽ�ƉƌŽǀ ŝĚĞ�ĨĂƚŚĞƌ͛Ɛ�ŶĂŵĞ͕�ĚĂƚĞ�ŽĨ�ďŝƌƚŚ͕ �ĂŶĚ�ƚŚĞ�ůŽĐĂƟŽŶ�ǁ ŚĞƌĞ�ŚĞ�ŝƐ�ŝŶĐĂƌĐĞƌĂƚĞĚ͘ ���Ž�ŶŽƚ�ǁ ƌŝƚĞ�ĨĂƚŚĞƌ͛Ɛ�
ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ĚŝƌĞĐƚůǇ�ŽŶ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��&ĂƚŚĞƌ�ǁ ŝůů�ĂĚĚ�ƚŚĂƚ�ŚŝŵƐĞůĨ͘ �

3. Contact SF DCSS at (415) 356-Ϯϳ ϱϰ�ƚŽ�ĂƌƌĂŶŐĞ�ĨŽƌ�ƉŝĐŬ�ƵƉ�ŽĨ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��

4. /Ĩ�ĨĂƚŚĞƌ�ĂŐƌĞĞƐ�ƚŽ�ƐŝŐŶ�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͕ �ŝƚ�ǁ ŝůů�ďĞ�ƌĞƚƵƌŶĞĚ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŚŽƐƉŝƚĂů�ǁ ŝƚŚŝŶ�Ϯϰ-72 hours.

If the father is incarcerated outside of San Francisco:

1. /Ĩ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ�ĐĂŶ�ƉƌŽǀ ŝĚĞ�ƚŚĞ�ĨĂƚŚĞƌ͛Ɛ�ŶĂŵĞ͕�ĚĂƚĞ�ŽĨ�ďŝƌƚŚ͕ �ĂŶĚ�ũĂŝů�Žƌ�ƉƌŝƐŽŶ�ŶĂŵĞ͕�ǁ Ğ�ĐĂŶ�ŵĂŝů�ƚŚĞ�ĚĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ƚŽ�
Śŝŵ�ĨŽƌ�ŚŝƐ�ƐŝŐŶĂƚƵƌĞ͘��/Ŷ�ŽƵƌ�ůĞƩĞƌ͕�ǁ Ğ�ǁ ŝůů�ĂƩ ĂĐŚ�Ă�ƐĞƉĂƌĂƚĞ�ůĞƩĞƌ�ĂƐŬŝŶŐ�ũĂŝůͬƉƌŝƐŽŶ�ƐƚĂī �ƚŽ�ƉƌŽǀ ŝĚĞ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀ ŝĐĞƐ�ŽĨ�Ă
Notary Public for father.

2. Contact SF DCSS at (415) 356-2754 to make arrangements.

List of Jails We Visit
Staff at the San Francisco Department of Child Support Services can travel to the jails listed below. 

The Father is Out of the
State or Country
Regardless of where the father
lives, he can establish paternity for
his California-born child as long as
he can secure the services of a
Notary Public. Here are the steps for an out-of-state/
country father:

1. �ŌĞƌ�ŽďƚĂŝŶŝŶŐ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ͛Ɛ�ƐŝŐŶĂƚƵƌĞ͕�ĂĚǀ ŝƐĞ�ƚŚĞ�
ŵŽƚŚĞƌ�ƚŚĂƚ�ƐŚĞ�ĐĂŶ�ŵĂŝů�ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ�
to the father. The father can have his signature wit-
nessed by a Notary Public, and then he can mail it
back to the hospital for processing.

2. E ŽƚĞ͗ ��ďĞĐĂƵƐĞ�ƚŚĞ�ďŝƌƚŚ�ĐĞƌƟĮ ĐĂƚĞ�ǁ ŝůů�ŵŽƐƚ�ůŝŬĞůǇ�
ŚĂǀ Ğ�ĂůƌĞĂĚǇ�ďĞĞŶ�ƐƵďŵŝƩ ĞĚ—without the father’s
name– the parents will have to submit a request to
ĂŵĞŶĚ�ƚŚĞ�ďŝƌƚŚ�ĐĞƌƟĮ ĐĂƚĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�̂ ƚĂƚĞ�Kĸ ĐĞ�ŽĨ�s ŝƚĂů�
Records.

A Step-by-Step Clip-KƵƚ�' ƵŝĚĞ�ƚŽ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶƐ͗ ��

What to Do When….

County Jail #2

425 7th Street

San Francisco 94103

County Jails #3 and #4

850 Bryant Street

San Francisco 94103

County Jail #5

#1 Moreland Drive

San Bruno 94066

County Jail Wards 7D/7L

SFGH, 1001 Potrero Ave.

San Francisco 94110
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such as a paternity test
through a private laboratory or
through the local child support
Žĸ ĐĞ͘��hƉŽŶ�ĐŽŵƉůĞƟŽŶ�ŽĨ�
ƚĞƐƟŶŐ͕�ƚŚĞ�ƉĂƌĞŶƚƐ�ĐĂŶ�ƐŝŐŶ�
ƚŚĞ� WĂƚĞƌŶŝƚǇ� �ĞĐůĂƌĂƟŽŶ� Ăƚ�

the local child support
office.  They may then 
request that the birth
ĐĞƌƟĮ ĐĂƚĞ�ďĞ�ĂŵĞŶĚĞĚ�
to add the father’s
ŶĂŵĞ͘��/ŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĨŽƌ�
adding the father’s
name can be found at
the website of the
California Department
of Public Health’s Office 

of Vital Records, ŚƩ Ɖ͗ ͬ ͬ
www.cdph.ca.gov/certlic/
birthdeathmar/Documents/
AcknowledgementofPaternity-
ParentagePAMPHLET-(06-13)-
MERGED.pdf

5. Mother is married. If mother
is married to anyone—the
biological father or someone
else—she cannot sign a Decla-
ƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ͘��, Žǁ Ğǀ Ğƌ͕�
the biological father can be
married to someone other
ƚŚĂŶ�ƚŚĞ�ŵŽƚŚĞƌ�ĂŶĚ�ƐƟůů�ƐŝŐŶ�
ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ͘��

6. Not the biological dad—but
wants to sign. A male present
at birth wants to sign the
�ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�Ğǀ ĞŶ�ƚŚŽƵŐŚ�ŚĞ�ŝƐ�
not the father. What do you
do? Only a biological dad can
ƐŝŐŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��
If a man who is not the biologi-
ĐĂů�ĨĂƚŚĞƌ�ƐŝŐŶƐ�ƚŚĞ�ĚĞĐůĂƌĂƟŽŶ͕ �
ŚĞ� ĐĂŶ� ƉŽƚĞŶƟĂůůǇ� ďĞ� ŚĞůĚ�
financially responsible for the 
child unless he obtains a
rescission or a court judgment
of non-paternity within certain
ƐƉĞĐŝĮ Đ͕�ůŝŵŝƚĞĚ�ƟŵĞ�ĨƌĂŵĞƐ͘ �

There are a handful of circum-
stances which preclude the signing
ŽĨ�Ă��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ͘��, ĞƌĞ�
is a list of the most common:

1. Father is deceased. /ƚ�ŵĂǇ�ƐƟůů�
be possible to establish pater-
nity when the
father is de-
ceased, but not
ǀ ŝĂ�Ă��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�
of Paternity. The
mother can
contact an
ĂƩ ŽƌŶĞǇ�Žƌ�ƚŚĞ�
local legal self-
help office at the 
Superior Court in
the county where the child was
born to find out what steps to 
take. Establishment of paterni-
ty may be necessary in order
for the child to qualify for
Social security survivor’s
benefits.  

2. Same-sex couples. The Decla-
ƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ�ŝƐ�ŝŶƚĞŶĚĞĚ�
to be a simple method to
establish paternity between a
child and that child’s biological
father, and cannot be used by
same-sex couples.

3. Unwilling. If either parent is
unwilling to sign the Paternity
�ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͕ � ƚŚĞǇ� ĐĂŶŶŽƚ� ďĞ�
made to sign it. The Paternity
Opportunity Program is a
voluntary program—even if
the parents have no doubts
about the baby’s paternity, the
parents cannot be forced to
ƐŝŐŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��

4. Unsure. If either or both
parents are unsure about the
child’s paternity, they should
not sign the Paternity Declara-
ƟŽŶ͘ ��KƉƟŽŶƐ�ĂƌĞ�Ăǀ ĂŝůĂďůĞ͕�

t ŚĞŶ�E Kd�ƚŽ�hƐĞ�Ă�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ

Q & A—ZĞĂů�Y ƵĞƐƟŽŶƐ�
from Birth Registry Staff 

Y ƵĞƐƟŽŶ͗ ��A parent signed a
WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�Ɛŝǆ�ǇĞĂƌƐ�
ago, and now he wants a copy
of it. We don’t have a copy of it
here at the hospital. Where do I
send him?

Answer: The parent can go
online here at the website for
California’s Paternity Opportuni-
ƚǇ�WƌŽŐƌĂŵ�ƚŽ�ŐĞƚ�ŝŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�
on how to request a copy of a
Į ůĞĚ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ďǇ�
mail.

Y ƵĞƐƟŽŶ͗ ��I have an unmarried
mother who wants to add the
father’s name to the birth cer-
ƟĮ ĐĂƚĞ�ďƵƚ�ƚŚĞ�ƉĂƌĞŶƚƐ�ĚŝĚ�ŶŽƚ�
ƐŝŐŶ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�
while they were in the hospital.
What do I tell these parents?

Answer: The parents will have
to first sign a Paternity Declara-
ƟŽŶ�ĂŶĚ�ƚŚĞŶ�ŚĂǀ Ğ�ƚŚĞ�ďŝƌƚŚ�
ĐĞƌƟĮ ĐĂƚĞ�ĂŵĞŶĚĞĚ͘ ��dŚĞƐĞ�ĂƌĞ�
two separate processes. The
WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ĐĂŶ�ďĞ�
completed at the local Depart-
ment of Child Support Services.
Then, the parents will have to
ŚĂǀ Ğ�ƚŚĞ�ďŝƌƚŚ�ĐĞƌƟĮ ĐĂƚĞ�
amended, a process which in-
ǀ Žůǀ ĞƐ�ĐŽŵƉůĞƟŶŐ�ĨŽƌŵƐ�ĂŶĚ�
sending a fee, along with a copy
ŽĨ�ƚŚĞ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��
/ŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ�ĐĂŶ�ďĞ�ĨŽƵŶĚ�Ăƚ�
ŚƩ Ɖ͗ ͬ ͬ ǁ ǁ ǁ ͘ ĐĚƉŚ͘ ĐĂ͘ŐŽǀ ͬ
certlic/birthdeathmar/
Documents/
AcknowledgementofPaternity-
ParentagePAMPHLET-(06-13)-
MERGED.pdf
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SAN FRANCISCO

DEPARTMENT OF

CHILD SUPPORT

SERVICES
Director Karen M. Roye

Main Office:                                    

617 Mission Street

San Francisco, CA 94105

www.sfgov.org/dcss

dŚŝƐ�ŶĞǁ ƐůĞƩ Ğƌ�ŝƐ�ŝŶƚĞŶĚĞĚ�

for individuals and birthing

staff who are involved with 

the California Paternity

Opportunity Program or

who work with expectant

parents. We welcome

ĂƌƟĐůĞ�ƐƵďŵŝƐƐŝŽŶƐ�ĂŶĚ�

feedback. Please contact:

San Francisco DCSS

Paternity Coordinator

Catherine Sachs, by phone

at 415.356.2754, or by

email to:

catherine.sachs@sfgov.org

can also be viewed by going to

www.sfgov.org/dcss, and click-

ing on the “Establish Paternity”

link, then the “POP Video” link.

Need Outreach

Materials?

Does your hospital or agency

need more paternity flyers,    

brochures, or posters for your

ƉĂƟĞŶƚƐ͕ �ƐƚĂī �Žƌ�ĐůŝĞŶƚƐ͍ ��ŽŶƚĂĐƚ�

the San Francisco Paternity

Program Coordinator, Catherine

Sachs, at (415) 356-2754 or at

catherine.sachs@sfgov.org.

Percent of Births to Unmarried Mothers With Ă��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŽĨ�WĂƚĞƌŶŝƚǇ

The State of California keeps track of how many births occur to unwed parents in each hospital in the

state. From that data, the State determines what percentage of those parents completed a POP decla-

ration in each hospital. Below are the statistics showing the completion rates for San Francisco hospi-

tals for the time period of October 1, 2012 through March 31, 2013.

HOSPITAL NAME

TIME PERIOD:

10/1/2012 -

12/31/2012

TIME PERIOD:

1/1/2013—

3/31/2013

CALIFORNIA PACIFIC MEDICAL CENTER 76% 68.4%

KAISER FOUNDATION HOSPITAL 86.4% 89%

SAN FRANCISCO GENERAL HOSPITAL 80.2% 78.5%

ST. LUKE'S HOSPITAL 88.2% 84.1%

UNIVERSITY OF CALIFORNIA MEDICAL

CENTER

82.1% 81.8%

Need Training?

Do you or your hospital staff need 

POP training? Feel free to call us

ĂŶǇƟŵĞ� ƚŽ�ŵĂŬĞ�ĂƌƌĂŶŐĞŵĞŶƚƐ�

for a training session at your

hospital. The number to call is

(415) 356-2754.

Our staff also conducts presenta-

ƟŽŶƐ� ĂŶĚ� ǁ ŽƌŬƐŚŽƉƐ� ŽŶ� ƚŚĞ������

subject of child support. If you are

interested in a child support

ǁ ŽƌŬƐŚŽƉ�Žƌ�ƉƌĞƐĞŶƚĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ƐƚĂī �

or clients of your programs, we

would be more than happy to

make those arrangements. We

cover such topics as opening a

child support case, going to court

to establish or modify an order,

ĐŽůůĞĐƟŽŶ�ŽĨ�ĐŚŝůĚ�ƐƵƉƉŽƌƚ͕ �ĂŶĚ�

programs to help parents pay

ƚŚĞŝƌ�ĐŚŝůĚ�ƐƵƉƉŽƌƚ�ŽďůŝŐĂƟŽŶƐ͘ �

Need DVD’s?

POP DVD’s are available for all

hospitals and clinics to show to

unmarried expectant parents.

The DVD explains the process and

important benefits of signing the 

WKW�ĚĞĐůĂƌĂƟŽŶ͘ ��/Ĩ�ǇŽƵ�ǁ ŽƵůĚ�ůŝŬĞ�

a DVD, please contact Catherine

Sachs at (415) 356-2754. The DVD


